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  راهي از ميان درياراهي از ميان دريا
A  P A T H  T H R O U G H  T H E  S E A  

  15-13خروج 
خواهد هر يک از شما راه عدالت را     در نام خدا، خداوند آرامش، که می. سلام بر شما شنوندگان عزيز

ه خود       تعيينکه او خود  يد برنام کرده است، درک کرده و تسليم آن شويد، و تا به ابد با او آرامش داشته باش

  . کنيم را به شما تقديم می طريق عدالتر خوشحاليم از اينکه باری ديگر برنامه بسيا. کنيم را آغاز می

دا نخست  ه خ ديم ک ته دي رائيل را از   در درس گذش وم اس يله ق رد و بدينوس ان مصری را هلاک ک زادگ

ا       زادگان اسرائيل را تنها به خاطر خون بره اما نخست. اسارت بردگی آزادی کرد ه آنه ر سر در خان ه ب ای ک

ر     «زيرا خدا، خود گفته بود، . اشيده شده بود از مرگ رهانيدپ ود، و ب د ب و آن خون علامتی برای شما خواه
  ) ١٣:١٢خروج (» .باشيدو و چون خون را بينم، از شما خواهم گذشت هايی که در آنها می خانه

رای    . از اين رو در آن شب تمام طوايف اسرائيل از مصر بيرون آمدند ر    شب خروج از مصر ب ا پ آنه

تم می   ! به اين موضوع فکر کنيد. از شادی بود م و س ا    صدها سال بود که مردم مصر بر آنها ظل د و آنه کردن

ون . را بر کارهای بس دشوار گماشته بودند تا جايی که آنها ديگر اميدی به زندگی نداشتند ون  ..... اما اکن اکن

ا را ر     ! آنها آزاد بودند دا آنه د خ يد  در آن شب خروج خداون ايی بخش ه      ! ه رو ريخت ا ف زنجيرهای اسارت آنه

ه        و اکنون خدا به آنها وعده می! بود اند، سرزمينی ک ان برس ه سرزمين کنع دهد که از طريق بيابان آنها را ب

راهيم، اسحاق، و يعقوب          همانگونه که می دان اب ه فرزن ه آن را ب ود ک رده ب دانيد، خدا سالها قبل سوگند ياد ک

ا      کنعان همان . بدهد د در آنج زد يوسف برون سرزمينی بود که يعقوب و فرزندانش پيش از اينکه به مصر، ن

  !شود امروز اين سرزمين فلسطين يا اسرائيل ناميده می. کردند زندگی می

دا    خواهيم درباره داستان شگفت امروز می  انگيز رهايی اسرائيل از چنگال لشکريان فرعون به دست خ

تند     ه امروز میاکثر آياتی ک .وييمگسخن ب اب خروج هس ارده کت ه حضرت     . خوانيم از باب چه تانی ک ه داس ب
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  :ر تورات ثبت نموده است گوش دهيدموسی د

ال             و بنی اده، سوای اطف رد پي د، قريب ششصد هزار م ه سکوت کوچ کردن و . اسرائيل از رعمسيس ب
ه      د، و گل رون رفتن راه ايشان بي ه   گروهی مختلفه بسيار نيز هم ا و رم ا  ه يار سنگين    ه  خروج ( .و مواشی بس

٣٨-٣٧:١٢(  

ود    و موسی استخوانهای يوسف را با خود برداشت، زيرا که او بنی ه ب : اسرائيل را قسم سخت داده، گفت
رد             « د ب ا خود خواهي ا ب را از اينج ود و استخوانهای م د نم د خواه دا از شما تفق ه خ د در  ... ».هر آين و خداون

ر می     وم در ستون اب نايی بخشد، و         رفت  روز، پيش روی ق ا ايشان را روش ش، ت بانگاه در ستون آت و در ش
د  ب راه رون ت    . روز و ش ر نداش وم ب يش روی ق ب، از پ ش را در ش تون آت ر را در روز و س تون اب  .و س

)٢٢-١٩:١٣(  

مُ      به بنی«: و خداوند موسی را خطاب کرده گفت ر فَ ده، براب ه برگردي ان    اسرائيل بگو ک روت در مي الحي
د مَجدُل و در د        . يا اردو زنن ا اردو زني ار دري ه کن ر آن ب فُون، در براب ل بعل صَ اره   . و در مقاب و فرعون درب

رده است    در زمين گرفتار شده«: خواهد گفتاسرائيل  بنی و دل فرعون را  . اند، و صحرا آنها را محصور ک
وه     ا مصريان     سخت گردانم تا ايشان را تعاقب کند، و در فرعون و تمامی لشکرش جلال خود را جل م، ت ده

د، و دل فرعون و     . پس چنين کردند» .بدانند که من يهوه هستم رار کردن وم ف و به پادشاه مصر گفته شد که ق
د  د، پس گفتن ر ش وم متغي ر ق دگانش ب ی«: بن ه بن رديم ک ه ک ن چيست ک ايی  اي ود ره دگی خ رائيل را از بن اس

ا خود     » داديم؟ وم خود را ب ده برداشت، و      پس ارابه خود را بياراست، و ق ه برگزي برداشت، و ششصد اراب
  )٧-١:١۴ خروج( .های مصر را و سرداران را بر جميع آنها همه ارابه

ه، بديشان     های فرعون و سوارانش و لشک   و مصريان با تمامی اسبان و ارابه رش در عقب ايشان تاخت
م زد ف ا ن ار دري ه کن ه ب ی ک يدند، وقت د در رس ده بودن رود آم ل صفون ف ر بع روت براب و چون فرعون . الحي

د     نزديکش شد، بنی ه موسی گفتن د، و ب ا در مصر   «: اسرائيل سخت بترسيدند، و نزد خداوند فرياد برآوردن آي
ا را برداشته     ه م ود ک ا در صحر   قبرها نب رون           ای ت ا را از مصر بي ه م ا کردی ک ه م ن چيست ب ريم؟ اي ا بمي

ا را       ه م را ک يم؟ زي آوردی؟ آيا سخن نيست که به تو در مصر گفتيم که ما را بگذار تا مصريان را خدمت کن
  )١٢-١:١۴خروج ( »!خدمت مصريان بهتر است از مردن در صحرا

ود  گفتند؟ چرا به خدا اعتماد نداشتند؟ آي قوم اسرائيل چه می ا خدايی که آنها را از بند اسارت آزاد کرده ب

ی لماً می نم د؟ مس اد ! توانست توانست از دست لشکريان فرعون نجات ده ه ي ا را ب ا اسرائيل ديگر اينه ام

وه . دريا در مقابل آنها بود. آورد زيرا بسيار ترسيده بودند نمی ود      ک ا ب ا در چپ و راست آنه در پشت سر   . ه

ا نزديک می    آنها، لشکريان فرعون ند         آرام آرام به آنه ی بکش ا حت ا را اسير سازند و ي ا آنه دند ت د چه   ! ش باي

  .بياييد ببينيم موسی چه گفت و خدا چه کردشد نجات يابند؟  چگونه میتوانستند بکنند؟  چه میکردند؟  می
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ر      ! مترسيد«: و موسی به قوم گفت ه امروز آن را ب د، ک د را ببيني د   بايستيد و نجات خداون ای شما خواه
د  رد و       . کرد، زيرا مصريان را که امروز ديديد تا به ابد ديگر نخواهيد دي د ک رای شما جنگ خواه د ب خداون

اد می    «: و خداوند به موسی گفت» .شما خاموش باشيد زد من فري ی   چرا ن ی؟ بن ه کوچ      کن اسرائيل را بگو ک
ی      و اما تو عصای خود را برافرازو دست خود را بر دريا. کنند ا بن ن، ت رده، آن را منشق ک اسرائيل   دراز ک

ا از عقب ايشان      و اما من اينک، دل مصريان را سخت می  . از ميان دريا بر خشکی راه سپر شوند سازم، ت
ه  . ها و سوارانش جلال خواهم يافت بيايند، و از فرعون و تمام لشکر او و ارابه و مصريان خواهند دانست ک

ه از     تم، وقتی ک ه  من يهوه هس ه باشم      فرعون، و اراب يش     » .هايش و سوارانش جلال يافت ه پ دا ک و فرشته خ
رده، در            اردوی اسرائيل می ل ک يش ايشان نق ر از پ ده، ستوان اب رده، از عقب ايشان خرامي رفت، حرکت ک
ود  و در ميان اردوی مصريان و اردوی اسرائيل آمده، از برای آنها ابر و تاريکی می. عقب ايشان بايستاد ، ب

  )٢٠-١٣:١۴ خروج( .نزديک يکديگر نيامدند بداد که تمامی ش و اينها را در شب روشنايی می

امی آن شب       ديد، تم رقی ش اد ش ه ب ا را ب د دري رد و خداون ا دراز ک ر دري ود را ب ی دست خ س موس پ
د   ی . برگردانيده، دريا را خشک ساخت و آب منشق گردي ر خشکی می       و بن ا ب ان دري د و   اسرائيل در مي رفتن

د       می اسبان و ارابهمصريان با تما ا آمدن ان دري ه مي ه، ب اس  و . ها و سواران فرعون از عقب ايشان تاخت در پ
ر اردوی   داخت، و اردوی مصريان را        صحری واقع شد که خداوند ب ر نظر ان مصريان از ستون آتش و اب

د         و چرخهای ارابه. آشفته کرد د و مصريان گفتن ه سنگينی برانن ا را ب ا آنه از «: های ايشان را بيرون کرد، ت
ی  زيم   حضور بن ا مصريان جنگ می        ! اسرائيل بگري رای ايشان ب د ب را خداون د  زي ه موسی    » .کن د ب و خداون

ه   دست خ«: گفت ر اراب ردد، و ب ا و سواران ايشان    ود را بر دريا دراز کن، تا آبها بر مصريان برگ پس  » .ه
ه   موسی دست خود را بر دريا دراز کرد، و به وقت طلوع صبح، دريا به جريان خود برگشت، و مصريان ب

ه . مقابلش گريختند، و خداوند مصريان را در ميان دريا به زير انداخت ا و سواران و    و آبها برگشته، عراب ه
د         اقی نمان م ب ه يکی از ايشان ه انيد، ک د، پوش ا  . تمام لشکر فرعون را که از عقب ايشان به دريا آمده بودن ام

. ی رفتند، و آبها برای ايشان ديواری بود به طرف راست و به طرف چپ کاسرائيل در ميان دريا به خش بنی
رده      و در آن روز خداوند اسرائيل را از دست مصريان خلاص ا م ار دري ه کن ی داد و اسرائيل مصريان را ب

ه     . ديدند يدند، و ب د ترس وم از خداون و اسرائيل آن کار عظيمی را که خداوند به مصريان کرده بود ديدند، و ق
  )٣١-٢١:١۴خروج ( .خداوند و بنده او موسی ايمان آوردند

ر   د میيهوه را سرو«: موسی و اسرائيل اين سرود را برای خداوند خواندند خوانم زيرا که با جلال مظف
ده است  . خداوند قوت و تسبيح من است... شده است رای    ). ٢، ١:١۵خروج  ( »او نجات من گردي ا ب پس آنه

. کردند خواندند و او را به خاطر نجات عظيمی که برای آنها به ارمغان آورده بود شکر می خداوند سرود می

د  مريم، خواهر هارون و موسی، سرودی برای  د خوان ر        «: خداون ا جلال مظف ه ب را ک د را بسرائيد زي خداون
  ) ٢١:١۵خروج ( »!شده است؛ اسب و سوارانش را به دريا انداخت
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ا راهی گشود      ان دري درس امروز چه    از. دوستان، اين داستان واقعيت دارد، خدا برای قوم خود از مي

اده   می يد   آموزيم؟ شايد بتوان با يک سؤال س ه نتيجه رس ن است    و. ب وم    چه کسی می   : آن سؤال اي توانست ق

ا     اسرائيل را از دست لشکريان فرعون برهاند؟ آيا آنها قادر بودند خود را نجات دهند؟  ه دري ه چگون ديم ک دي

د  از ش ا ب ل آنه وه . در مقاب ا ک رفين آنه رار داشت  در ط ا ق ا    . ه وی آنه ه س ون ب کر فرع ر لش و از پشت س

ا را     ! توانستند بودند خود را نجات دهند؟ نه، نمی آيا قروم اسرائيل قادر. تاخت می ود آنه ادر ب پس چه کسی ق

دا   ا خ د؟ تنه ات ده ی  ! نج دا م د، خ ا خداون د   تنه ات ده ا را نج ت آنه ت،   . توانس ی نوش ت موس ين عل ه هم ب

رد   ! مترسيد« د ک دا می   » !بايستيد و نجات خداوند را ببينيد، که امروز آن را برای شما خواه ا خ توانست   تنه

يدند، می    . نها را نجات دهدآ ا رس د  به همين خاطر است پس از اينکه به آنسوی دري د قوت و   «: خواندن خداون
   ».او نجات من گرديده است. ح من استتسبي

ود  ه خود را از دست لشکر           . خدا، خود نجات آنها گرديده ب يچ راهی وجود نداشت ک رای اسرائيل ه ب

ه ر      ر اينک ی، مگ يچ راه د ـ ه ون برهان ی  فرع ا م ان دري ا از مي ل آنه دا در مقاب ه خ ی را ک ال  اه ود دنب گش

  ! کردند ن شکر میکردند، و سپس او را به خاطر نجات جانهايشا می

ا،   . اسرائيل هستند آدم همه مثل بنی خواهد که همه بدانند که بنی دوستان عزيز، خدا می ما هم همچون آنه

شايد دريا مقابل ما نباشد، ! شود مصيبت گريبانگير ما میکه اميدی برای رهايی نداريم و ديری نخواهد پاييد 

ما را محصور ساخته   ها در اطراف ما نباشند، اما قدوسيت خدا  شايد کوه. اما مرگ و جهنم به انتظار ماست

تند     فرعون و لشکريانش پشت سر ما نيستند، اما شيطان و گناهان ما . کند و ما را محکوم می ا هس ال م ه دنب ب

  ! کنند تهديد به مرگ ابدی می و ما را

ه      آدم را از داوری عادلانه خدا برهاند؟ چه کسی می  تواند بنی چه کسی می د گناهکار را از آتشی ک توان

ی د؟  خاموشی نم ايی ده ذيرد ره یپ ه کسی م د  چ ايی بخش يطان ره درت ش ان را از ق د انس ه کسی توان ؟ چ

ه         تواند ما را از تمام اينها برهاند؟ چه کسی می می ه مکان مقدس ک ور داده و ب اه عب ای گن تواند ما را از دري

انسان قادر نيست خود و ديگران را ! تنها خدا ميدتواند ما را نجات دهد! شود ببرد؟ تنها خدا بهشت ناميده می

د  مقدس اعلام می   اين همان چيزی ايت که کتاب. برهاند ه      «: کن ه محض فيض نجات يافت را ک يله    زي د، بوس اي
  ) ٩، ٨:٢افسسيان ( ».اين از شما نيست بلکه بخشش خداست، و نه از اعمال تا هيچکس فخر نکند ايمان و

ا را از          ا م دان آدم گشوده است، ت ام فرزن ه روی تم خدا، خدايی که رحمتش عظيم است، در نجات را ب

ا  خواهد ما را از داوری آتش سوزانی که به  خدا می. قدرت شيطان و گناه و جهنم دهايی دهد خاطر گناهان م

يم    ور کن ا راه  ! در انتظار ماست، رهايی بخشد، اما ما بايد از راه نجاتی که او در مقابل ما گشوده است عب آي

اه و   نجات را می شناسيد، راه نحاتی که خدا برای شما باز کرده است تا از قدرت شيطان، عواقب هولناک گن

دا ت   جهنم راهيی يابيد؟  ه خ دالتی ک د برکت           آيا در طريق ع ه اب ا ب دوس او ت ا در حضور ق رده است ت ين ک عي

  ايد؟  يابيد، قرار گرفته



 

- ۵  - 

ی   ه روی بن ه انسان می          راه نجاتی که خدا ب ال خوبی ک ای اعم ر مبن د     آدم گشوده است ب ام ده د انج توان

دا می  . قوانين مذهب استنيست، و نه بر مبنای پيروی از  د  خ د      « : گوي ا هيچکس فخر نکن ال ت ه از اعم  ».ن
ده است، نجات    اه نجاتی که خدا برای ما تعيين کرده است، چيست؟ آن راه نجاتر ده  دهن ه از آسمان    دهن ای ک

ان می       ه او ايم ه ب د ـ آن      آمد تا برای گناهان ما بميرد و دوباره قيام کند ـ تا تمام کسانی را ک ايی ده د ره آورن

اب . دسته از ما که به خاطر قدرت گناه و ترس از مرگ برده بوديم اره نجات    کت ين     مقدس درب ادر چن ده ق دهن

دان      «: گويد می ه ب ده ک ردم عطا نش در هيچکس غير از او نجات نيست زيرا که اسمی ديگر زير آسمان به م
  ) ١٢:۴اعمال ( ».بايد ما نجات يابيم

ا از     » در دريای گناه«بله، خدا برای شما  ه آنسوی       راهی گشوده است ت د و ب ايی يابي اه ره مجازات گن

د      . دريا برسيد ـ در حضور امن و مقدس خدا  ور کني ل شما گشوده است عب . اما بايد از رهای که خدا در مقاب

  : دهنده در مورد اين راه نجات گفته است نجات

تم«  ات هس ن راه و راستی و حي يچ. م ن نمی ه يله م در جز بوس زد پ د کس ن ما ..... آي ه ش ين ب ين آم آم
ا جاودانی دارد و در داوری نمی     گويم هر که کلام مرا بشنود و می ان آورد، حي د، بلکه    به فرستنده من ايم آي

  ) ٢۴:۵؛ ۶:١۴يوحنا ( ».از موت تا به حيات کنتقل گشته است

  »؟ايد از موت به حيات داخل گشته«دوستان عزيز، آيا 

ه    از اينکه به برنامه ما گوش داديد سپاسگذاريم، در برنامه بعدی به ياری خداوند خواهيم   ه چگون د ک دي

  اسرائيل گفت فکر کنيد،  به کلامی که موسی به بنی...  دهد اسرائيل خوراک می خدا در بيابان به بنی

  )١٣:١۴خروج ( ».بايستيد و نجات خداوند را ببينيد، که امروز آن را برای شما خواهد کرد! مترسيد«

 


